Romans 4:24



- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “because of us.”
“but also because of us,”
- is the dative of indirect object from the first person masculine plural relative pronoun HOS, meaning “to whom” and referring to us as Church Age believers.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb MELLW, “denoting an action that necessarily follows a divine decree and meaning: is destined, must, will certainly as in he is destined to suffer Mt 17:12.”


The present tense is a historical present.  For the sake of vividness or dramatic effect a writer sometimes imagines that he and/or his readers are present and are witnessing a past event.  He narrates the past event as thought it were actually taking place.  The present tense is used for this purpose.


The active voice indicates God’s righteousness produces the action of being destined to do something.

The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the present passive infinitive from the verb LOGIZOMAI, which means “to be credited to one’s account.”


The present tense is a futuristic present for a confident assertion about what is going to take place.  Paul states this from the perspective of being with God in eternity past, when the imputation of His perfect righteousness was decreed to be given to all Church Age believers.  Paul goes into the past to look at the present as a future event.


The passive voice indicates that the righteousness of God receives the action of being credited to our account because of our faith in Christ.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb.
“to whom it was destined to be credited,”
 - is the instrumental of cause from the first person masculine plural articular present active participle from the verb PISTEUW, which means “to believe, trust.”

The present tense is a perfective present, which emphasizes the present reality of something which came into being in the past.

The active voice indicates the each Church Age believer has produced the action of believing in Christ with the result that we have the imputed righteousness of God now.


The participle is a causal participle, which indicates the ground, reason, or cause of the action of the main verb.  God destined to impute or credit His righteousness to us because we believe in Christ.
This is followed by the preposition EPI plus the accusative masculine singular articular aorist active participle from the verb EGEIRW, which means “to raise.”  The preposition EPI means “in, on, for, toward when used of feelings, actions, etc. directed toward a person or thing after words that express belief, trust, or hope.”


The article is used as a relative pronoun and is translated “the One who” or “Him who” and refers to God the Father.

The aorist tense is a constative or historical aorist, which gathers the action of the resurrection of Jesus Christ into a single whole and regards it as a past, historical fact without reference to its progress.

The active voice indicates that God the Father produced the action of raising our Lord from the dead.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun IĒSOUS, which means “Jesus” and refers to the humanity of Christ.  This is followed by the appositional accusative from the masculine singular article and noun KURIOS with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our Lord.”  Finally, we have the preposition EK plus the ablative of separation from the masculine plural adjective NEKROS, used as a substantive and meaning “from the dead.”  The plural use of this word literally means “the dead ones” and is used in the collective singular English noun “the dead,” which refers to more than one person.
“because we have believed on Him who raised Jesus our Lord from the dead,”
Rom 4:24 corrected translation
“but also because of us, to whom it was destined to be credited, because we have believed on Him who raised Jesus our Lord from the dead,”
Explanation:
1.  “but also because of us,”

a.  The entire sentence so far reads: “Now it was not written only because of him, that it was credited to him, but also because of us, to whom it was destined to be credited, because we have believed on Him who raised Jesus our Lord from the dead,”

b.  The promises that Jesus Christ made to Abraham, which were recorded by Moses in the book of Genesis, chapter 17 were also written because of us.  The word “us” here refers to every member of the royal family of God, that is, all Church Age believers.  God wrote the Old Testament for our sakes as well as for the sakes of those who lived in previous dispensations.

c.   God wanted every Church Age believer to know that they have the same blessing of having His righteousness credited to their account as Abraham did.  In fact, this is true for every member of the human race; for Abraham is the pattern or prototype for every member of the human race.

2.  “to whom it was destined to be credited,”

a.  Then Paul makes a dramatic statement that God decreed in eternity past and predestined the imputation of His righteousness to anyone who believes in Christ.

b.  This is dramatic because it indicates that God planned this solution in eternity past as a part of the divine decree.

c.  The divine decree preexisted all creatures.


d.  Therefore, the decree to credit His righteousness to mankind as the solution to the problem of sin preexisted the creation and fall of mankind as well as the creation and fall of Satan.


e.  God knows the end from the beginning.  God knew Satan would fall, would be found guilty and sentenced, would appeal his sentence, and that inferior creatures would be created to prove Satan wrong and God right concerning the love of God, and that God would credit to these inferior creatures His very own righteousness as a demonstration of what He thought of faith and belief in His love.

f.  We were predestined to receive the righteousness of God in eternity past as a part of the divine decrees.


g.  God designed the most wonderful blessings for us before He ever created us, simply because we believe in the love that He has for us by believing in His Son, Jesus Christ, who demonstrated that love for us on the cross.


h.  No unbeliever is ever predestined to be thrown into the lake of fire, but every believer in Christ is predestined to receive the imputation of God’s righteousness because they have believed in Christ.

3.  “because we have believed on Him who raised Jesus our Lord from the dead,”

a.  Finally, Paul gives us the reason or grounds upon which God the Father credits His very own righteousness to us.

b.  God the Father gives us His righteousness because we believed God the Father.


(1)  The first thought that strikes the mind of a thoughtful Christian is, “Aren’t we suppose to believe in Christ?”  Yes, certainly we are.  Therefore, to what does this statement refer?



(2)  It is God the Father who sent God the Son into the world to be a propitiation for the sins of the world.



(3)  It is God the Father who designed the plan whereby the punishment for sins would fall upon the humanity of Christ as a substitute for man.



(4)  It is the love of God the Father that demanded the obedience of our Lord Jesus Christ 



(5)  It is God the Father who demands that we believe in the work of His Son on the cross.



(6)  Therefore, we believe in the love of God the Father for us as demonstrated by the sending of the Son and the Son’s work of eternal salvation providing redemption for mankind by His substitutionary spiritual death on the cross.



(7)  When we believe in Christ, we are also trusting in the Father’s plan of salvation, and trusting in the fact that He has credited His very own righteousness to us, so that no works on our part are required for salvation, Jn 12:44; 13:20.

c.  God the Father is an agent of the resurrection of our Lord Jesus Christ from the dead.  God the Holy Spirit is the other agent of the resurrection of our Lord.  God the Father returned our Lord’s human spirit to His body in the grave, while God the Holy Spirit returned our Lord’s human soul to His body in the grave.

d.  The title “Jesus” emphasizes the humanity of Christ, which had to be raised from the dead.  Deity cannot be raised since deity in omnipresent.


e.  The title “our Lord” indicates that Jesus Christ is the prince-ruler of the Church.  He is our Lord and Master.  The implication of this title is that we owe Him complete and total obedience at all times.
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